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(01)Conversation between Mother and Daughter about New 
School!! 

(புதிய பள்ளியயப் பற்றி தாயும் மகளும் பபசிக் ககாள்வது..!) 

Mother: How's your new school, Lavanya? 
அம்மா: உன்னுயைய புதிய பள்ளி எப்படி இருக்கிறது லாவண்யா? 
 
Lavanya: Oh.. It's fine. I like it very much. Now I've a lot of new 
friends. Shivani, Rubini, Balaji,.. and.. 
லாவண்யா: ஓ, அருயமயாக உள்ளது. எனக்கு க ாம்ப பிடித்திருக்கிறது. இப்பபாது 
எனக்கு நியறய புதிய நண்பர்கள் உள்ளனர். சிவானி, ரூபினி, பாலாஜி அப்புறம் .. 
 
Mother: And your new teacher? 
அம்மா: உன்னுயைய புதிய ஆசிரியர்? 
 
Lavanya: Yes, He's very kind. He sings and plays the piano beautifully. 
லாவண்யா: ஆம். அவர் மிகவும் அன்பாக இருக்கிறார். அவர் நன்கு பாடுகிறார் 
மற்றும் பியாபனாயவ அழகாக வாசிக்கிறார். 
 
Mother: Oh.. Then you all like him very much. 
அம்மா: அப்படிகயன்றால் உங்கள் அயனவருக்கும் அவய  மிகவும் பிடிக்குமா? 
 
Lavanya: Yes, everyone likes him. 
லாவண்யா: ஆம், எல்பலாருக்கும் அவய  பிடிக்கும். 
 
Mother: Did you get your new books? 
அம்மா: புதிய புத்தங்கள் எல்லாம் உனக்கு கியைத்துவிட்ைதா? 
 
Lavanya: Yes, I got them. They are very interesting with a lot of colour 
pictures. 
லாவண்யா: ஆம். எனக்கு அயவ கியைத்துவிட்ைது. அயவ நியறய 
வர்ணப்பைங்களுைன் மிகுந்த ஆர்வத்யதத் தூண்டும் வயகயில் உள்ளன. 
 
Mother: Then I'm sure you're going to enjoy your lessons. 
அம்மா: அப்படிகயன்றால் நீ உன் பாைங்கயள மிகவும்  சிப்பாய் என்று உறுதியாக 
நான் நம்புகிபறன். 
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Lavanya: Of course, I will enjoy. 
லாவண்யா: கண்டிப்பாக, நான் நன்கு  சிப்பபன். 
 
Mother: You are tired and hungry, Lavanya. Come, let's have lunch. 
அம்மா: லாவண்யா நீ மிகவும் போர்வாகவும் பசிபயாடும் இருப்பாய். வா நாம் பேர்ந்து 
மதிய உணவு ோப்பிடுபவாம். 
 
Lavanya: Yes, mom.. Very hungry, come on. 
லாவண்யா: ஆமாம் அம்மா. மிகவும் பசியாக உள்ளது, வாருங்கள். 
 
----------------------------------------------------------------------------------------- 
 

(02)Conversation about Higher Studies between Father and 
Son!! 

பமல்படிப்யபப் பற்றி தந்யத மற்றும் மகனுக்கியைபயயான உய யாைல்!! 
 

Father: I think your exam is very near. 
தந்யத: உன் பதர்வு மிக அருகில் இருக்கிறது என்று நான் நியனக்கிபறன். 
 
Son: Yes dad. And I am ready for that. 
மகன்: ஆமாம் அப்பா. அதற்காக நான் தயா ாக இருக்கிபறன். 
 
Father: Did you finish reading everything? 
தந்யத: நீ எல்லாவற்யறயும் படித்து முடித்து விட்ைாயா? 
 
Son: Yes, I have already revised my book several times. 
மகன்: ஆமாம், நான் ஏற்கனபவ என் புத்தகத்யத பலமுயற திரும்ப படித்துவிட்பைன். 
 
Father: So which rank do you expect ? 
தந்யத: நீ எந்த த வரியேயய எதிர்ப்பார்க்கிறாய்? 
 
Son: I hope that I will get first place. In the model exam, I got first 
place and secured the highest marks in our school. 
மகன்: நான் முதல் வகுப்பில் பதர்ச்சி கபறுபவன் என்று நம்புகிபறன். மாதிரி பதர்வில் 
நான் அதிக மதிப்கபண்கயளப் கபற்று எங்கள் பள்ளியில் முதலிைம் பிடித்துள்பளன். 
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Father: Fine, I expect you will score good marks in the HSC 
examination. 
தந்யத: நல்லது, நீ HSC பதர்வில் நல்ல மதிப்கபண் கபறுவாய் என்று நான் 
எதிர்பார்க்கிபறன். 
 
Son: If everything goes fine, then I will fulfill your expectation. 
மகன்: எல்லாம் நன்றாக நைந்தால், நான் உங்களுயைய எதிர்பார்ப்புகயள 
நியறபவற்றுபவன். 
 
Father: This exam is very crucial because your higher study will depends 
on this result. If you didn't study well in HSC, then you may not get 
chance for higher study in a reputed university. 
தந்யத: இந்த பதர்வு தான் உன்னுயைய பமல் படிப்யப முடிவு கேய்யும் என்பதால் 
இந்த பரிட்யே மிகவும் முக்கியமானது. நீ HSC-யில் ேரியாக படிக்காவிட்ைால், புகழ் 
கபற்ற பல்கயலக்கழகத்தில் பமல் படிப்புக்கான வாய்ப்யபப் கபற முடியாமல் 
பபாய்விடும். 
 
Son: That's true and I am serious in my studies. 
மகன்: அது உண்யமதான், என்னுயைய படிப்பில் நான் தீவி மாக இருக்கிபறன். 
 
Father: Another thing that your career will depend on the area of your 
higher study. So this result will actually determine your career as well. 
தந்யத: உனது வாழ்க்யக உன்னுயைய பமல் படிப்பு துயறயய ோர்ந்து இருக்கும் 
என்பது மற்கறாரு விஷயம். எனபவ இந்த முடிவுதான் உண்யமயில் உன் வாழ்க்யகயய 
தீர்மானிக்கும். 
 
Son: Oh really? 
மகன்: அப்படியா? 
 
Father: So do your best, my son. 
தந்யத: அதனால் உன்னால் முடிந்தவய  சிறப்பாக கேய், என் மகபன. 
 
Son: Don't worry, dad. I am fully prepared. 
மகன்: கவயலப்பைாதீர்கள் அப்பா. நான் முழுயமயாக தயா ாக இருக்கிபறன். 
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Father: Now it's too late, so go and sleep. Let me know if you need 
anything. Good night. 
தந்யத: இப்பபாது மிகவும் தாமதமாகி விட்ைது, அதனால் பபாய் தூங்கு. உனக்கு 
ஏபதனும் பதயவ என்றால் எனக்கு கதரியப்படுத்து. இ வு வணக்கம். 
 
Son: Good night. 
மகன்: இ வு வணக்கம். 

 
----------------------------------------------------------------------------------------- 

 
(03)Conversation between Father and Daughter 
தந்யத மற்றும் மகளுக்கு இயைபயயான உய யாைல் 

 
Father: I received progress report of your examination. 
அப்பா: உன்னுயைய பதர்ச்சி அறிக்யக எனக்கு கியைத்துள்ளது. 
 
Daughter: Have I passed all the subjects? 
மகள்: எல்லா பாைங்களிலும் நான் பதர்ச்சி கபற்று விட்பைனா? 
 
Father: You have failed in Science subjects especially Physics and 
Chemistry. 
அப்பா: அறிவியல் பாைங்களில் குறிப்பாக இயற்பியல் மற்றும் பவதியியல் பாைங்களில் 
நீ பதால்வியயைந்துள்ளாய். 
 
Daughter: My all teachers are not in my favour. 
மகள்: என் ஆசிரியர்கள் அயனவரும் எனக்கு ஆத வாக இல்யல. 
 
Father: Do not blame them. Teachers taught you very well. Your report 
shows that your are very lazy and careless. What was the reason of 
your bad marks? 
அப்பா: அவர்கயள குற்றம் கோல்லாபத. அவர்கள் உனக்கு நன்றாக கற்பித்துள்ளனர். 
உன்னுயைய அறிக்யக நீ மிகவும் போம்பபறியாகவும், கவனமற்றவளாகவும் இருப்பயதக் 
காட்டுகிறது. உன்னுயைய பமாேமான மதிப்கபண்ணிற்கு என்ன கா ணம்? 
 
Daughter: I became upset when I read the questions in the exam. 
Because I did not study those questions. 
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மகள்: நான் பதர்வுகளில் பகள்விகயள படிக்கும்பபாது வருந்திபனன். ஏகனன்றால் நான் 
அந்த பகள்விகயள படிக்கவில்யல. 
 
Father: You should be ashamed of yourself. You have disappointed me. 
அப்பா: இதற்கு நீ கவட்கப்பை பவண்டும். நீ என்யன ஏமாற்றமயையச் கேய்துவிட்ைாய். 
 
Daughter: I am sorry. I promise you to study from today. My next 
progress report would be excellent Dad. 
மகள்: இதற்காக நான் வருந்துகிபறன், இன்றிலிருந்து நான் நன்றாக படிப்பபன் என்று 
உங்களுக்கு உறுதியளிக்கிபறன். என்னுயைய அடுத்த அறிக்யக சிறப்பாக இருக்கும் 
அப்பா. 
 
Father: Promise? 
அப்பா: உறுதியாகவா? 
 
Daughter: Yes Dad. 
மகள்: ஆம் அப்பா. 
 
Father: Ok, Study well and get good marks in your next exam. 
அப்பா: ேரி, நன்றாக படித்து உன்னுயைய அடுத்த பதர்வில் நல்ல மதிப்கபண்கயள 
கபற பவண்டும். 
 
----------------------------------------------------------------------------------------- 
 

(04)Conversation between Father, Mother, Brother and 
Sister!! 

தந்யத, தாய், ேபகாத ர், ேபகாதரி இயைபயயான உய யாைல்!! 
 
Father: I've just received a letter from Arun. 
தந்யத: இப்பபாது தான் அருணிைமிருந்து ஒரு கடிதம் வந்தது. 
 
Mother: What does he say? Has he found a new place to stay? 
தாய்: அவன் என்ன எழுதியிருக்கிறான்? அவன் தங்குவதற்கு புதிய இைம் கியைத்து 
விட்ைதா? 
 
 



Conversation in English and Tamil!     Nithra 

6 
 

Father: Yes. He has. It's in Besant Nagar. 
தந்யத: ஆம் கியைத்து விட்ைது. அது கபேன்ட் நகரில் இருக்கிறது. 
 
Brother: Is it a nice place? 
ேபகாத ர்: அது நல்ல இைமா? 
 
Father: I think so. He says it's a large building with three floors. He 
lives in the flat on the first floor. 
தந்யத: நான் அப்படித் தான் நியனக்கிபறன். மூன்று மாடிகளுள்ள கபரிய கட்டிைம் 
என்று எழுதியிருக்கிறான். முதல் மாடியில் உள்ள ஒரு ஃப்ளாட்டில் தங்கி இருக்கிறான். 
 
Brother: A flat? 
ேபகாத ர்: ஒரு ஃப்ளாட்ைா? 
 
Father: Yes. It has a bed room, a hall, a kitchen and a washroom. 
தந்யத: ஆம் அதில் ஒரு படுக்யக அயற, முகப்பு அயற, அடுப்பயற மற்றும் 
குளியலயற இருக்கின்றன. 
 
Brother: Is there a garden? 
ேபகாத ர்: அங்கு பதாட்ைம் உள்ளதா? 
 
Father: No. He says the whole building is in a small plot. 
தந்யத: இல்யல. அம்முழு கட்டிைமும் ஒரு மயனயில் இருக்கிறது என்று 
எழுதியுள்ளான். 
 
Sister: Poor Arun! He'll miss many things. 
ேபகாதரி: பாவம் அருண்! பல விஷியங்கயள இழக்க பநரிடும். 
 
Brother: Yes. He'll miss his gardening, long walks and picking fruits. He'll 
be missing you too. 
ேபகாத ர்: ஆம். அவன் பதாட்ை பவயலகள், நீண்ை நைப்பயணங்கள், பழங்கயள 
பறித்தல்பபான்ற விஷியங்கயள இழக்க பநரிடும். பமலும், அவன் உங்கள் பிரிவால் 
வாடுவான். 
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Sister: Of course, He'll miss bathing in the river...a thing that he enjoy 
the most. 
ேபகாதரி: நிச்ேயமாக, அவன் ஆற்றில் குளிப்பயத இழப்பான் ... அது அவன் மிகவும் 
 சிக்கும் ஒரு விஷயம். 
 
Mother: Whether he will be happy in his flat? 
தாய்: அவனுயைய பிளாட்டில் அவன் மகிழ்ச்சியாக இருப்பானா? 
 
Father: Why not? It has many other facilities. It has water on the tap; 
electricity and everything you need. 
தந்யத: ஏன் முடியாது? அங்கு நியறய வேதிகள் உண்டு. குழாயயத் திறந்தவுைன் 
தண்ணீர், மின்ோ ம், பவறு பல வேதிகளும் அங்பக இருக்கின்றன. 
 
Brother: You're right. It must be quite modern. 
ேபகாத ர்: நீங்கள் கோல்லுவது ேரி. அங்கு முற்றிலும் நவீன மயமானதாக இருக்கும். 
 
----------------------------------------------------------------------------------------- 
 

(05)Conversation between Father and Son...!! 
தந்யத மற்றும் மகனுக்கு இயைபயயான உய யாைல்...!! 

 
Ravi: I have a request to you. 
 வி: உங்களிைம் எனக்கு ஒரு பவண்டுபகாள் இருக்கிறது. 
 
Father: Please Tell me. 
தந்யத: தயவுச் கேய்து கூறு. 
 
Ravi: My school members is going on a picnic to Kodaikanal. 
 வி: என்னுயைய பள்ளி மாணவர்கள் ககாயைக்கானலுக்கு சுற்றுலா கேல்கிறர் கள். 
 
Father: Ohh, Ok. 
தந்யத: ஓ, ேரி. 
 
Ravi: I also want to go along with my class friends. 
 வி: நானும் என் வகுப்பிலுள்ள நண்பர்களுைன் கேல்ல பவண்டும். 
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Father: Who are all going to picnic? 
தந்யத: யாக ல்லாம் சுற்றுலாவிற்கு கேல்கிறார்கள்? 
 
Ravi: Kadhir, Soundar, Sathish are going on picnic. 
 வி: கதிர், கேௌந்தர், ேதீஷ் ஆகிபயார் சுற்றுலா கேல்கிறார்கள். 
 
Father: For how many days you are all going to Kodaikanal? 
தந்யத: எத்தயன நாட்களுக்கு நீங்கள் ககாயைக்கானலுக்கு கேல்கிறீர்கள்? 
 
Ravi: Only for one week. 
 வி: ஒரு வா த்திற்கு மட்டுபம. 
 
Father: When they are going to picnic? 
தந்யத: எப்பபாது அவர்கள் சுற்றுலாவிற்கு கேல்கிறார்கள்?  
 
Ravi: Tomorrow night. 
 வி: நாயள இ வு. 
 
Father: Ok you may go. How much money you want? 
தந்யத: ேரி நீயும் பபாகலாம். உனக்கு எவ்வளவு பணம் பவண்டும்? 
 
Ravi: One thousand rupees only. 
 வி: ஆயி ம் ரூபாய் மட்டுபம. 
 
Father: Alright take this money. Keep mobile with you. Notify me when 
you reach there. 
தந்யத: ேரி இந்த பணத்யத எடுத்துக் ககாள். உனது யகபபசியய உன்னுைன் 
யவத்துக்ககாள். அங்கு கேன்றதும் எனக்கு கதரிவி. 
 
Ravi: Mom! It is great pleasure, Father has allowed me to go for picnic. 
Please pack my bag with dresses. Mom, please give me your camera 
for taking photos. 
 வி: அம்மா! இது மிகவும் மகிழ்ச்சியளிக்கிறது, நான் சுற்றுலா கேல்ல அப்பா எனக்கு 
அனுமதி அளித்து விட்ைார். தயவு கேய்து எனது ஆயைகயள என் யபயில் எடுத்து 
யவக்கவும். அம்மா, புயகப்பைம் எடுக்க எனக்கு உங்களுயைய புயகப்பைக் கருவியய 
ககாடுங்கள். 
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Father: Keep camera safely. 
தந்யத: புயகப்பைக் கருவியய பத்தி மாக யவத்துக் ககாள். 
 
Ravi: Sure, Thanks. 
 வி: கண்டிப்பாக, நன்றி. 

 
----------------------------------------------------------------------------------------- 
 

(06)Conversation between Husband and Wife about 
Marriage!! 

திருமணம் பற்றி கணவன் மற்றும் மயனவி இருவரும் பபசிக் ககாள்வது!! 
 
Wife: Isn't Malathi a beautiful girl? 
மயனவி: மாலதி ஒரு அழகான கபண் இல்யலயா? 
 
Husband: Why? she's quite beautiful. She is medium built, fair and of 
average height. 
கணவன்: ஏன்? அவள் மிகவும் அழகானவள்தான். அவள் நடுத்த  உைல் அளவுைனும் 
சிவப்பாகவும் ே ாேரி உய த்துைனும் இருக்கிறாள். 
 
Wife: Do you think she's a good match for Pradeep? 
மயனவி: அவள் பி தீப்புக்கு ேரியான துயண என்று நீங்கள் நியனக்கிறீர்களா? 
 
Husband: I think she's perfect. Besides her beauty, she had a good 
education and she hails from a good family. What else do you want? 
கணவன்: அவள் ேரியானவள் என்று நியனக்கிபறன். அவளது சுமா ான அழயகத் 
தவி  அவள் நன்கு படித்தவள். நல்ல குடும்பத்யதச் பேர்ந்தவள். பவறு என்ன 
பவண்டும் உனக்கு? 
 
Wife: Will Pradeep agree to marry this girl? 
மயனவி: இந்தப் கபண்யண திருமணம் கேய்துககாள்ள பி தீப் ஒப்புக்ககாள்வானா? 
 
Husband: That I don't know, but I find no reasons why he should 
reject or disagree. 
கணவன்: அது எனக்குத் கதரியாது. அவன் நி ாகரிப்பதற்கும் மறுப்பதற்கும் எந்த 
கா ணமும் இருப்பது பபால் எனக்கு கதரியவில்யல.  
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Wife: Then why don't you persuade him? 
மயனவி: அப்புறம், ஏன் அவயன நீங்கள் ேம்மதிக்க யவக்க கூைாது? 
 
Husband: Certainly. I will. He's very particular that his life partner 
should have a good education and he prefers a working girl. 
கணவன்: நிச்ேயமாக. நான் ேம்மதிக்க யவப்பபன். அவன் அவளது துயணவி நன்கு 
படித்தவளாகவும் பவயல கேய்பவளாகவும் இருக்கபவண்டுகமன முயனப்புைன் 
இருக்கிறான். 
 
Wife: Are you sure Pradeep will say 'yes'? 
மயனவி: பி தீப் ’ஆம்’ என்று கோல்வான் என உறுதியாக நம்புகிறீர்களா? 
 
Husband: I'm not an astrologer. We have to wait for Pradeep's words. 
கணவன்: நான் ப ாதிைன் அல்ல. நாம் பி தீப்பின் வார்த்யதகளுக்காக காத்திருக்க 
பவண்டும். 
 
Wife: I believe that Malathi will be a good wife for him. 
மயனவி: மாலதி அவனுக்கு ஒரு நல்ல மயனவியாக இருப்பாள் என்று நான் 
நம்புகிபறன். 
 
Husband: Why do you focus only on Pradeep's consent for this alliance? 
கணவன்: இந்த கல்யாணத்திற்கு பி தீப்பின் ேம்மதத்திற்பக ஏன் முக்கியத்துவம் 
அளிக்கிறாய்? 
 
Wife: Have you ever thought what Malathi would say about your son 
Pradeep? 
மயனவி: உங்கள் மகயனப் பற்றி மாலதி என்ன கோல்வாள் என்று எப்பபாதாவது 
நியனத்ததுண்ைா? 
 
Husband: No, I have no idea. 
கணவன்: இல்யல எனக்கு எந்த பயாேயனயும் இல்யல.  
 
Wife: Ok leave it, God will take care of it.  
மயனவி: ேரி விடுங்கள், கைவுள் அயத பார்த்துக் ககாள்வார். 
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(07)Conversation at the Dining Table! 
ோப்பாட்டு பமய யில் உய யாைல்! 

 
Karun: I enjoyed your lunch very much. I really like rice and curry. 
கருண்: நான் உங்கள் மதிய உணயவ நன்கு  சித்பதன். ோதமும் குழம்பும் எனக்கு 
உண்யமயில் பிடிக்கும். 
 
Vijay: Are you sure the curry wasn't too hot, Karun? 
வி ய்: குழம்பு மிகவும் சூைாக இல்யலபய, கருண்? 
 
Karun: No, It was quite hot, but it wasn't too hot. I wouldn't mind a 
cold drink though. 
கருண்: இல்யல. அது சூைாக இருந்தது, ஆனால் மிகவும் சூைாக இல்யல. 
இருந்தாலும் குளிர்பானம் ோப்பிடுவதில் எனக்கு ஆட்பேபயண இல்யல. 
 
Vijay: But I'm not sure a cold drink is the best thing if you found the 
curry a little hot for you. It'll probably make you hotter and even give 
you cough. 
வி ய்: குழம்பு ககாஞ்ேம் சூைாக இருந்தது என்றால் உனக்கு குளிர்பானம் சிறந்ததாக 
இருக்குமா என்று எனக்கு ேந்பதகமாக உள்ளது. அது உன் உையல பமலும் 
சூைாக்குவதுைன் உனக்கு இருமயலயும் உண்ைாக்கும். 
 
Karun: Yes. I think you are right. 
கருண்: ஆம். நீ கோல்வது ேரி. 
 
Vijay: Can I offer you some fruit instead? 
வி ய்: நான் அதற்கு பதிலாக உனக்குக் ககாஞ்ேம் பழங்கள் த ட்டுமா? 
 
Karun: It’s a good idea! 
கருண்: இது ஒரு நல்ல பயாேயன! 
 
Vijay: Why not have a slice of pineapple! They are very sweet and 
juicy. Shall I cut you a slice? 
வி ய்: ஏன் ஒரு அன்னாச்சி துண்யை எடுத்துக்ககாள்ளக் கூைாது! அயவ மிகவும் 
இனிப்பாகவும் ோறு உள்ளதாகவும் இருக்கும். உனக்கு ஒரு துண்டு கவட்ைட்டுமா? 
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Karun: Yes, Please. It looks very nice.  
கருண்: ஆம் தயவு கேய்து தாருங்கள். அது பார்ப்பதற்கு நன்றாக உள்ளது. 

 
----------------------------------------------------------------------------------------- 

 
(08)Conversation between Abi and her Mother!! 

அபி மற்றும் அவ து தாய் இயைபய உய யாைல்!! 
 
Abi: Hi, Mom. 
அபி: வணக்கம் அம்மா. 
 
Mother: How was your day today? How did you done your exam? 
அம்மா: இன்யறய நாள் உனக்கு எப்படி இருந்தது? நீ எப்படி பதர்வு எழுதினாய்? 
 
Abi: It was good day and I did great on the exam. 
அபி: இன்யறய நாள் ஒரு நல்ல நாளாக இருந்தது, நான் நன்றாக பதர்வு 
எழுதியுள்பளன். 
 
Mother: I am glad to hear that. You have been studying so hard the 
past few weeks. Now, you can take rest. 
அம்மா: இயத பகட்பதற்கு மிகவும் மகிழ்ச்சியாக உள்ளது. கைந்த சில வா ங்களாக நீ 
கடினமாக படித்து வருகிறாய். இப்பபாது, நீ ஓய்கவடு. 
 
Abi: What do you cook today? It smells so good. 
அபி: இன்று நீங்கள் என்ன ேயமக்கிறீர்கள்? வாேயன மிகவும் நன்றாக இருக்கிறது. 
 
Mother: I am doing laddu. 
அம்மா: நான் லட்டு கேய்கிபறன். 
 
Abi: Its really yummy. Shall I take an another laddu? 
அபி: உண்யமயில் இது மிகவும் சுயவயாக இருக்கிறது. நான் இன்கனாரு லட்யை 
எடுத்துக் ககாள்ளலாமா? 
 
Mother: OK, take it. 
அம்மா: ேரி, எடுத்துக்ககாள். 
 


	Page 1
	Page 2

